
Royaume de Belgique 

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE, 

SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE ET 

ENVIRONNEMENT 

Arrêté royal relatif à la publicité concernant 

les boissons contenant de l'alcool 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut. 

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la 
protection de la santé des consommateurs en 
ce qui concerne les denrées alimentaires et les 
autres produits, l'article 7, § 2, modifié par les 
lois du 22 mars 1989 et 10 décembre 1997 ; 

Vu la communication à la Commission 
européenne, le 19 janvier 2024, en application 
de l'article 5, paragraphe lier, de la directive 
2015/1535/UE du Parlement européen et du 
Conseil du 9 septembre 2015 prévoyant une 
procédure d'information dans le domaine des 
réglementations techniques et des règles 
relatives aux services de la société de 
l'information; 

Koninkrijk België 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 

VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE 

VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

Koninklijk besluit betreffende de reclame 

voor alcoholhoudende dranken 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wet van 24 januari 1977 
betreffende de bescherming van de gezondheid 
van de gebruikers op het stuk van de 
voedingsmiddelen en andere produkten, artikel 
7, § 2, gewijzigd bij de wetten van 22 maart 
1989 en 10 december 1997; 

Gelet op de mededeling aan de Europese 
Commissie, op 19 januari 2024, met de 
toepassing van artikel 5, lid l, van richtlijn 
2015/1535/EU van het Europees Parlement en 
de Raad van 9 september 2015 betreffende een 
informatieprocedure op het gebied van normen 
en technische voorschriften en regels 
betreffende de diensten van de 
informatiemaatschappij; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le Gelet op het advies van de inspecteur van 
28 février 2024; Financiën, gegeven op 28 februari 2024; 

Vu l'avis XX du Conseil d'État, donné le XXX, en 
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, 
des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Gelet op advies XX van de Raad van State, 
gegeven op XX, met toepassing van artikel84, § 
l, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van 
State, gecoordineerd op 12 januari 1973; 

Considérant la stratégie interfédérale en Overwegende de interfederale strategie inzake 
matière d'usage nocif d'alcool 2023-2025 du 29 schadelijk gebruik van alcohol 2023-2025 van 
mars 2023 ; 29 maart 2023; 
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Sur la proposition du Ministre de la Santé Op de voordracht van de Minister van 
publique; Volksgezondheid; 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS: HEBBEN WU BESLOTEN EN BESLUITEN WU: 

Article 1er. Pour l'application du présent arrêté, Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit 
on entend par: wordt verstaan onder: 
10 Publicité: toute communication, quels que 10 Reclame: elke mededeling, ongeacht de 

soient l'endroit, le support ou les techniques plaats, de aangewende communicatiemiddelen 
utilisés, ayant comme but direct ou indirect de of de gebruikte technieken, die rechtstreeks of 
promouvoir la notoriété de la marque ou la onrechtstreeks ten doel heeft de 
vente des boissons contenant de l'alcool. Aux naambekendheid of de verkoop van 
fins du présent arrêté, l'apposition de la marque alcoholhoudende dranken te bevorderen. 
ou du logo sont également considérés comme Voor de toepassing van dit besluit worden ook 

de la publicité. het aanbrengen van de merknaam of het logo 

ais reclame beschouwd. 

20 BOisson(s) contenant de l'alcool : les 2
0 

Alcoholhoudende drank(en): dranken met 
boissons ayant un pourcentage d'alcool au-delà een alcoholgehalte van meer dan 0,5 procent 
de 0,5 pourcent (%) par volume. (%) per volume. 

Art. 2. Toute publicité pour une boisson Art. 2. Alle reclame voor alcoholhoudende 
contenant de l'alcool est interdite durant une dranken is verboden gedurende een periode die 
période qui court à partir de 5 minutes avant begint 5 minuten v66r en eindigt 5 minuten na 
jusqu'à 5 minutes après une émission radio et een radio- en televisie-uitzending hoofzakelijk 
télévisée, qui vise principalement un public gericht op een minderjarig publiek. 
mineur d'âge. 

Art. 3. Toute publicité pour une boisson Art. 3. Alle reclame voor alcoholhoudende 
contenant de l'alcool est interdite dans les dranken is verboden in kranten en tijdschriften 
journaux et périodiques qui visent hoofdzakelijk gericht op een minderjarig 
principalement un public mineur d'âge. publiek. 

Art. 4. Toute publicité pour une boisson Art. 4. Alle reclame voor alcoholhoudende 
contenant de l'alcool est interdite lors de la dranken is verboden tijdens de vertoning in een 
diffusion dans une salle de cinéma d'un film qui bioscoop van een film die hoofdzakelijk gericht 
vise principalement un public mineur d'âge. is op een minderjarig publiek. 

Art. 5. Toute publicité pour une boisson Art. 5. Alle reclame voor alcoholhoudende 
contenant de l'alcool est interdite via des dranken is verboden in digitale media 
supports digitaux qui visent principalement un hoofdzakelijk gericht op een minderjarig 
public mineur d'âge. publiek. 

Art. 6. Il est interdit d'offrir gratuitement des Art. 6. Het is verboden om gratis 
boissons contenant de l'alcool dans le cadre alcoholhoudende dranken aan te bieden in het 
d'une campagne promotionnelle sauf lorsque le kader van een promotiecampagne, 

uitgezonderd wanneer de consument een 



consommateur achète une boisson contenant alcoholhoudende drank aankoopt en in het 
de l'alcool et dans le cadre de dégustations. kader van degustaties. 

Art. 7. Toute publicité pour une boisson Art. 7. Alle reclame voor alcoholhoudende 
contenant de l'alcool mentionne un message dranken vermeldt een 
d'information sanitaire dont le contenu et la gezondheidsmededeling, waarvan de inhoud en 
forme sont définis par le Ministre. vorm door de Minister worden bepaald . Enkel 
Seuls les messages d'information sanitaire de gezondheidsmededelingen zoals bepaald 
définis par le Ministre peuvent être mentionnés door de Minister mogen worden vermeld op de 
sur les publicités ; tout aut re message sanitaire, reclame; elke andere gezondheidsboodschap, 
slogan éducatif ou autre est interdit. educatieve slogan of andere is verboden. 

Art. 8. Les infractions au présent arrêté sont 
recherchées, constatées, poursuIvies et 
sanctionnées conformément aux articles 11 à 
19 de la loi du 24 janvier 1977 relative à la 
protection de la santé des consommateurs en 
ce qui concerne les denrées alimentaires et les 
autres produits. 

Art. 8. Overtredingen van de bepalingen van dit 
besluit worden opgespoord, vastgesteld, 
vervolgd en gestraft overeenkomstig de 
artikelen 11 tot 19 van de wet van 24 januari 
1977 betreffende de bescherming van de 
gezondheid van de verbruikers op het stuk van 
de voedingsmiddelen en andere produkten. 

Art. 9. Le ministre qui a la Santé publique dans Art. 9. De minister bevoegd voor 

ses attributions est chargé de l'exécution du Volksgezondheid is belast met de uitvoering van 

présent arrêté . dit besluit . 

... , le ... 

Par le Roi: Van Koningswege: 

Le Ministre de la Santé publique, De Minister van Volksgezondheid, 



Rapport au Roi 

Sire, 

Le présent projet d'arrêté royal vise 
l'interdiction de publicités pour les boissons 
contenant de l'alcool dans les médias 
s'adressant principalement aux mineurs. 

Certaines interdictions proviennent de la 
Convention en matiére de publicité et de 
commercialisation des boissons contenant de 
l'alcool. Il s'agit des articles 2 à 5. Ces 
interdictions sont prévues pour protéger les 
mineurs. Pour déterminer si une émission, 
journal, etc. vise principalement les mineurs, 
les critères suivants sont utilisés : 
.Rapidement visible par les mineurs? <-> 
Destinè à un public d'adultes assez spécialisé 
(et sélectif) ; 
.Mineur représenté (ou ressemblant à un 
mineur) ; 
.Relation avec l'environnement des mineurs ; 
.Contenu destiné aux mineurs; 
.Heure de diffusion (de la journée à la soirée) 
: rapidement visible pour eux? 
.Design attrayant pour les mineurs; 
• Présentation attrayante ; 
.Mode d'annonce attrayant? 
.Le canal de diffusion . 

Le présent projet d'arrêté royal prévoit 
également l'interdiction de la distribution 
gratuite de boissons contenant de l'alcool sauf 
à l'achat d'une boisson contenant de l'alcool 
et lors des dégustations. 

Le présent projet d'arrêté royal vise finalement 
également à imposer la mention d'un 
avertissement sanitaire sur toutes les 
publicités pour les boissons contenant de 
l'alcool. Seuls les avertissements sanitaires 
définis par le Ministre pourront être présents 
sur ces publicités. Les autres slogans, 
avertissements sanitaires ou autres ne 

Verslag aan de Koning 

Sire, 

Huidig ontwerp van koninklijk besluit heeft ais 
doel om reclame voor alcoholhoudende 
dranken in media die zich hoofdzakelijk richten 
op minderjarigen te verbieden . 

Enkele van de verboden vloeien voort uit het 
Convenant inzake reclame en marketing van 
alcoholhoudende dranken. Het gaat om de 
artikelen 2 tot en met 5. Deze verboden zijn 
bedoeld om minderjarigen te beschermen. 
Om te bepalen of een uitzending , krant, enz. 
hoofdzakelijk gericht is op een minderjarig 
publiek, worden de volgende criteria gebruikt: 
.Snel zichtbaar voor minderjarigen? <-> 
gericht tot vrij gespecialiseerd (en selectief) 
publiek van volwassenen; 
.Minderjarige afgebeeld (of die op 
minderjarige lijkt); 
.Setrekking op de leefwereld van 
minderjarigen; 
.Inhoud voor minderjarigen; 
• Tijdstip van uitzenden (overdag tot avond): 
snel zichtbaar voor hen? 
.Vormgeving aantrekkelijk voor minderjarige; 
.Presentatie aantrekkelijk; 
.Wijze van aankondiging aantrekkelijk? 
• Het distributiekanaal. 

Dit ontwerp van koninklijk besluit voorziet ook 
in een verbod op het gratis aanbieden van 
alcoholhoudende dranken, behalve bij de 
aankoop van een alcoholhoudende drank en 
tijdens degustaties. 

Tot slot wil dit ontwerp van koninklijk besluit 
ook de verplichting opleggen om een 
gezondheidswaarschuwing aan te brengen in 
aile reclame voor alcoholhoudende dranken. 
Enkel gezondheidswaarschuwingen 
gedefinieerd door de Minister zullen 
toegestaan zijn op deze advertenties. Andere 
slogans, gezondheidswaarschuwingen of 



pourront dès lors plus être présents sur ces 
publicité ; il s'agit notamment des slogans 
prévus par la Convention en matière de 
publicité et de commercialisation des boissons 
contenant de l'alcool. 

Commentaires article par article 

andere waarschuwingen zullen niet meer 
toegelaten zijn op dergelijke reclame, 
waaronder de slogans voorzien in het 
Convenant inzake reclame en marketing van 
alcoholhoudende dranken. 

Commentaar artikel per artikel 

Article 1er. Cet article concerne les Artikel1. Dit artikel betreft de definities. 
définitions. 

Art. 2. Cet article interdit la publicité pour les 
boissons contenant de l'alcool avant et après 
une emlsslon radio et télévisée, 
indépendamment des moyens de diffusion 
(streaming), qui vise les mineurs. 

Art. 3. Cet article interdit la publicité pour les 
boissons contenant de l'alcool dans les 
journaux et les périodiques qui visent les 
mineurs. 

Art. 2. Dit artikel verbiedt reclame voor 
alcoholhoudende dranken voor en na een 
radio- en televisie-uitzending, onafhankelijk 
van de distributiekanalen (streaming) gericht 
op minderjarigen. 

Art. 3. Dit artikel verbiedt reclame voor 
alcoholhoudende dranken in kranten en 
tijdschriften gericht op minderjarigen. 

Art. 4. Cet article interdit la publicité pour les Art. 4. Dit artikel verbiedt reclame voor 
boissons contenant de l'alcool lors de la alcoholhoudende dranken tijdens een 
diffusion d'un film au cinéma qui vise les bioscoopvoorstelling gericht op minderjarigen. 
mineurs. 

Art. 5. Cet article interdit la publicité pour les 
boissons contenant de l'alcool via les supports 
digitaux qui visent les mineurs. 

Art. 6. Cet article interdit la distribution gratuite 
de boissons contenant de l'alcool sauf à 
l'achat d'une boisson contenant de l'alcool et 
lors des dégustations. Il est par exemple 
interdit de distribuer gratuitement de l'alcool 
avec un magazine, d'offrir de l'alcool à l'achat 
de denrées alimentaires autres que de l'alcool 
etc. 

Art. 7. Cet article vise la mention obligatoire 
d'un avertissement sanitaire sur les publicités 
pour les boissons contenant de l'alcool. 

Art. 5. Dit artikel verbiedt reclame voor 
alcoholhoudende dranken via digitale media 
gericht op minderjarigen. 

Art. 6. Dit artikel verbiedt het gratis aanbieden 
van alcoholhoudende dranken behalve bij 
aankoop van een alcoholhoudende drank en 
tijdens degustaties. Het is bijvoorbeeld 
verboden om gratis alcohol uit te delen bij een 
tijdschrift of om alcohol aan te bieden bij de 
aankoop van andere voedingsmiddelen dan 
alcohol enz. 

Art. 7. Dit artikel voorziet in het verplicht 
vermelden van een 



Art. 8. Cet article vise la recherche, la 
constatation , la sanction et la poursuite des 
infractions au présent arrêté. 

Art.9. Cet article vise l'exécution de l'arrêté. 

Nous avons l'honneur d'être, 

Sire, 
de Votre Majesté, 

les très respectueux et très fidèles serviteurs, 

Le Ministre de la Santé publique, 

gezondheidswaarschuwing op reclame voor 
alcoholhoudende dranken. 

Art. 8. Dit artikel strekt tot het onderzoeken, 
het vaststellen, het sanctioneren en het 
vervolgen van overtredingen ten aanzien van 
huidig besluil. 

Art. 9. Dit artikel strekt tot de uitvoering van 
het besluil. 

We hebben de eer te zijn, 

Sire, 
Van Uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige en zeer getrouwe 
dienaars, 

De Minister van Volksgezondheid, 

' ~~(~ 
Frank VAND~BROUCKE 
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